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See the notice on TED website

761311-2026 - Licitación
Polonia – Servicios de reparación y mantenimiento de equipo médico y de precisión – 
Kompleksowa opieka serwisowa nad systemami firmy Varian.
OJ S 213/2026 03/11/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku
Correo electrónico: d.ziolkowski@wszplock.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Kompleksowa opieka serwisowa nad systemami firmy Varian.
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa opieka serwisowa nad systemami 
firmy Varian. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w 
zakresie realizacji i odbioru określają następujące dokumenty będące integralną częścią SWZ: 
a) opis przedmiotu zamówienia – załącznik nr 1a do SWZ, b) projektowane postanowienia 
umowy – załącznik nr 3 do SWZ. Certyfikacja wykonawców zamówień publicznych. Na 
podstawie art. 124 ust. 2 Pzp wykonawca może zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych złożyć ważny certyfikat wykonawcy zamówień publicznych potwierdzający 
niepodleganie wykluczeniu lub zdolność do należytego wykonania zamówienia, wydany na 
podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 
Korzystanie z certyfikatu jest dobrowolne. Certyfikat zastępuje dokumenty wyłącznie w 
zakresie, w jakim potwierdza brak konkretnych podstaw wykluczenia lub spełnianie warunków 
niniejszego postępowania. Zamawiający nie żąda w tym zakresie innych podmiotowych 
środków dowodowych, z zastrzeżeniem art. 124 ust. 4 Pzp oraz art. 31 ust. 6 ustawy o 
certyfikacji. Zamawiający może przed udzieleniem zamówienia żądać dokumentów 
potwierdzających brak podstawy z art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp także od wykonawcy 
posługującego się certyfikatem. Certyfikat nie zastępuje JEDZ składanego wraz z ofertą ani 
oświadczeń dotyczących art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. i art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. Nie obejmuje art. 108 ust. 1 pkt 6 oraz art. 109 ust. 1 
pkt 6 Pzp. W zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 oraz art. 109 ust. 1 pkt 8–10 Pzp nie potwierdza 
braku zdarzeń zaistniałych w niniejszym postępowaniu; w tym zakresie pozostają wymagane 
odpowiednie oświadczenia, w tym o grupie kapitałowej i aktualności informacji. Wykonawca 
powołujący się na certyfikat wskazuje dokument i zakres potwierdzanych okoliczności oraz 
dane umożliwiające jego weryfikację. Jeżeli certyfikat jest dostępny w bezpłatnej i 
ogólnodostępnej bazie danych i wykonawca wskazał w JEDZ dane umożliwiające dostęp, 
Zamawiający pobiera go zgodnie z art. 127 ust. 1 pkt 1 Pzp. Jeżeli dla oceny certyfikatu 
potrzebne są dane niejawne w bazie, wykonawca na żądanie udostępnia je albo wyraża 
zgodę na ich udostępnienie przez podmiot certyfikujący zgodnie z art. 31 ust. 6 ustawy o 
certyfikacji. W razie wątpliwości dotyczących certyfikacji oraz zawieszenia jej ważności stosuje 
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się art. 128a Pzp, w tym terminy na wyjaśnienia lub złożenie podmiotowych środków 
dowodowych nie krótsze niż 5 dni od wezwania. Zasady certyfikacji stosuje się odpowiednio 
przy ocenie wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz podmiotów 
udostępniających zasoby; certyfikat jednej osoby lub podmiotu nie potwierdza automatycznie 
sytuacji pozostałych.
Identificador del procedimiento: 30962474-a6c4-4479-8cd9-ec97d2071a57
Identificador interno: SAG.2910.03(44/ZP/26)2026.DZ
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw do wykluczenia oraz 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 2. Wobec powyższego, Wykonawca wraz z 
ofertą składa oświadczenie JEDZ – Jednolity Europejski Dokument Zamówienia. Badanie i 
ocena złożonego oświadczenia będzie dotyczyła tylko Wykonawcy, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona, zgodnie z przyjętymi kryteriami oceny ofert. 3. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w pkt 2 
składa każdy z Wykonawców. JEDZ potwierdza brak podstaw wykluczenia z postępowania 
oraz spełnienie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert oraz stanowi 
dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, wskazane w niniejszym ogłoszeniu oraz SWZ. 4. JEDZ sporządza odrębnie: a) 
Wykonawca/każdy spośród Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
b) Podmiot trzeci na potencjał którego powołuje się Wykonawca w celu spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu. W takim przypadku JEDZ potwierdza brak podstaw wykluczenia 
Wykonawcy, Podmiotu trzeciego, oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub odpowiednio warunek udziału w postępowaniu jest spełniony poprzez 
powołanie się na potencjał Podmiotu trzeciego. 5. Wykonawca może ograniczyć się do 
wypełnienia sekcji α w części IV JEDZ i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w 
części IV JEDZ (kryteria kwalifikacji). 6. Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w §2 ust. 
1 pkt 1)-7) rozporządzenia MRPiT z dnia 23.12.2020 w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od 
wykonawcy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego w niniejszym ogłoszeniu. 7. Dla przedmiotowego postępowania Zamawiający 
nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50400000 Servicios de reparación y mantenimiento de equipo 
médico y de precisión
Clasificación adicional (cpv): 50421000 Servicios de reparación y mantenimiento de equipos 
médicos, 50421200 Servicios de reparación y mantenimiento de equipos de rayos X

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Płock
Código postal: 09-400
Subdivisión del país (NUTS): Płocki (PL923)
País: Polonia
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Información complementaria: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku ul. Medyczna 19 09-
400 Płock

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy strony 
prowadzonego postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-

 2. Wymagania techniczne: Wykonawca 65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi 
posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje 
na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e-
Zamówienia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej: 

 oraz informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. https://ezamowienia.gov.pl
Szczegółowy sposób przygotowania oferty znajduje się na stronie https://ezamowienia.gov.pl

 3. Dokumentacja postępowania dostępna jest na stronie /pl/komponent-edukacyjny.
prowadzonego postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-

 4. Dodatkowe informacje o terminie realizacji 65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
zawierają Projektowane postanowienia umowy. 5. Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy: -Wykonawca, którego oferta została wybrana, zobowiązany jest do wniesienia, przed 
zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 1 % ceny 
całkowitej brutto podanej w ofercie. -Zabezpieczenie może być wniesione wg wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: a) w pieniądzu, przelewem na konto 
wskazane w umowie - z dopiskiem: „Zabezpieczenie należytego wykonania zamówienia, znak 
sprawy: SAG.2910.03(44/ZP/26)2026.DZ b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo- kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; c) gwarancjach bankowych; d) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 
Szczegółowe informacje zawiera SWZ Rozdz. XV. 6. Sposób płatności - zawarto w 
Projektowanych postanowieniach umowy.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación, Solicitud de documento 
europeo único de contratación, Anuncio
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca na wezwanie złoży: Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy, dotyczący zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania.
Corrupción: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca na wezwanie złoży: 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
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przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa powyżej lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust 1 pkt 1, 2, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba nie ma przepisów 
o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2lit. a, art 109 ust 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykonawca na wezwanie złoży: Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2, art 109 ust 1 pkt 3 ustawy 
PZP, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca na wezwanie złoży: 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3, art. 109 
ust. 1 ustawy Pzp. Wykonawca na wezwanie złoży: 1) Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie: – art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp; – art. 
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109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp – odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności 
podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i 
opłatach lokalnych.2) Zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3, art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. Wykonawca na wezwanie złoży: 1) Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczące zalegania z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne po wydaniu prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej. 2) Zaświadczenie albo inny dokument właściwej 
terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego 
oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym 
dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Motivos de exclusión puramente nacionales: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1, ust. 1 pkt 4, ust. 2 , 
109 ust. 1 pkt 2c) ustawy Pzp. Wykonawca składa: 1) Informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP, - art. 108 ust. 1 pkt 4, ustawy PZP. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast: dokumentów wskazanych powyżej składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2ustawy PZP. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa powyżej lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust 1 pkt 1, 4, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. 2) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
JEDZ w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącym orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego. Dodatkowe wykluczenie 
wykonawcy wynikające z poniżej wskazanej ustawy Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
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kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego w celu przeciwdziałania 
wspieraniu agresji Federacji Rosyjskiej na Ukrainę rozpoczętej w dniu 24 lutego 2022 r., 
wobec osób i podmiotów wpisanych na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, stosuje się 
sankcje polegające m.in. na wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (akt obowiązujący: Dz. U. z 2023 r. poz. 1605 zwanej dalej 
także „Pzp”), zwanej dalej „ustawą Pzp”. Wykonawca złoży oświadczenie, wraz z informacją o 
braku podstaw wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). oświadczenie do oferty. 
Dokument JEDZ - Wykonawca zaznacza brak podstaw wykluczenia z przesłanek o 
charakterze wyłącznie krajowym.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca na wezwanie złoży: 1) Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy, dotyczący zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji. 2) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
PZP, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (akt obowiązujący: Dz. U. z 2023 r. poz. 
1689), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w 
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całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Participación en una organización delictiva: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. 
Wykonawca na wezwanie złoży: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. a–c oraz pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie naruszenia obowiązków wskazanych w 
niniejszej podstawie wykluczenia. Wykonawca na wezwanie Zamawiającego złoży: informację 
z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 
w zakresie: – art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp; – art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp – 
dotyczącym ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu; – art. 109 ust. 1 pkt 
3 ustawy Pzp – dotyczącym skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu; oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, w 
zakresie: – art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b oraz pkt 3 ustawy Pzp – dotyczącym ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny; – art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
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dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2)a)b) pkt 3 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. 
a–c oraz pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie naruszenia obowiązków wskazanych w niniejszej 
podstawie wykluczenia. Wykonawca na wezwanie Zamawiającego złoży: informację z 
Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 
w zakresie: – art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp; – art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp – 
dotyczącym ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu; – art. 109 ust. 1 pkt 
3 ustawy Pzp – dotyczącym skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu; oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, w 
zakresie: – art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b oraz pkt 3 ustawy Pzp – dotyczącym ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny; – art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2)a)b) ustawy, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. gospodarczego, właściwym ze względu na 
siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
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Insolvencia: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Convenio con los acreedores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca na 
wezwanie złoży: Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Quiebra: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: 
Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Falta profesional grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie 
złoży: Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 8, 9, 10 ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8, 9, 10.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Wykonawca na wezwanie złoży: Oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 6.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Kompleksowa opieka serwisowa nad systemami firmy Varian.
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa opieka serwisowa nad systemami 
firmy Varian. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w 
zakresie realizacji i odbioru określają następujące dokumenty będące integralną częścią SWZ: 
a) opis przedmiotu zamówienia – załącznik nr 1a do SWZ, b) projektowane postanowienia 
umowy – załącznik nr 3 do SWZ. 3. Wszystkie wymagania określone w dokumentach 
wskazanych powyżej stanowią wymagania minimalne, a ich spełnienie jest obligatoryjne. 
Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty jako 
niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 
Wykonawca przed zawarciem umowy przedstawi dokumenty potwierdzające legalne 
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uprawnienie do korzystania z oprogramowania serwisowego niezbędnego do realizacji 
zamówienia, w zakresie i przez okres wymagany do jego wykonania (np. licencję, sublicencję 
albo inne uprawnienie skuteczne wobec uprawnionego z praw autorskich).
Identificador interno: SAG.2910.03(44/ZP/26)2026.DZ

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50400000 Servicios de reparación y mantenimiento de equipo 
médico y de precisión
Clasificación adicional (cpv): 50421200 Servicios de reparación y mantenimiento de equipos 
de rayos X, 50421000 Servicios de reparación y mantenimiento de equipos médicos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Płock
Subdivisión del país (NUTS): Płocki (PL923)
País: Polonia
Información complementaria: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku ul. Medyczna 19 09-
400 Płock

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación, Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Wykonawca spełni warunek w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych wykonuje: -minimum 1 usługę w 
ramach kontraktu serwisowego, polegającą na serwisowaniu urządzeń oraz systemów 
medycznych firmy Varian lub podobnych systemów radioterapii i brachyterapii, o wartości 
powyżej 3 500 000,00 zł brutto, wykonywanych nieprzerwanie przez okres min. 12 miesięcy w 
ramach jednego kontraktu. W przypadku usług nadal wykonywanych wymagany okres co 
najmniej 12 miesięcy i wartość powyżej 3 500 000,00 zł brutto muszą dotyczyć części usługi 
już zrealizowanej do upływu terminu składania ofert. Dokument potwierdzający spełnianie 
warunku. W zakresie doświadczenia Wykonawca zobowiązany będzie złożyć wykaz usług 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
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powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych 
wspólnie z innymi Wykonawcami, wówczas w wykazie należy wskazać usługi, w których 
wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy. Wartości podane w dokumentach potwierdzających spełnienie warunku w 
walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć wg średniego kursu 
NBP na dzień wszczęcia postępowania tj. publikacji ogłoszenia. Wykaz usług wg wzoru – 
Załącznik nr 5.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Wykonawca spełni warunek w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował: -minimum 1 
osobą posiadającą: - min. 3 letnie doświadczenie w naprawie oraz konserwacji systemów i 
urządzeń firmy Varian, - ukończone szkolenie specjalistyczne dotyczące naprawy, 
serwisowania urządzeń firmy Varian, przeprowadzone przez producenta, autoryzowanego 
przez producenta przedstawiciela lub dystrybutora tych urządzeń lub autoryzowany przez ww. 
podmioty ośrodek szkoleniowy. Dokument potwierdzający spełnianie warunku. Wykaz osób, 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, o których mowa 
powyżej wraz z zakresem wykonywanych przez nie czynności, doświadczenia, posiadanych 
uprawnieniach oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wykaz osób 
przygotowany wg Załącznika nr 6 do SWZ.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Wykonawca spełni warunek w zakresie sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej, jeżeli wykaże, że posiada: -ubezpieczenie od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia, na sumę 
gwarancyjną ubezpieczenia nie mniejszą niż 1 000 000,00 zł. Dokument potwierdzający 
spełnianie warunku. Wykonawca złoży dokument potwierdzający, że wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilne w zakresie prowadzonej działalności, związanej z 
przedmiotem zamówienia na kwotę nie mniejszą niż wskazaną w warunku.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Cena brutto (C) – 100% - Wykonawca może otrzymać maks. 100 pkt.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
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Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 12/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 12/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Lugar: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem strony prowadzonego postępowania 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-
4c0d20a632d6
Información complementaria: Termin związania ofertą wynosi 90 dni, tj. do dnia 09.02.2027 r.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Realizacja zamówienia podlega prawu 
polskiemu, w tym w szczególności ustawie z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych i 
ustawie z dnia 23.04.1964 r. Kodeks cywilny. Pozostałe akty prawne zostały wskazane w SWZ 
Rozdz. V, Załącznik nr 1a i Projektowane postanowienia umowy. 2. Warunki realizacji umowy, 
dopuszczalne zmiany umowy oraz określenie warunków zmian, zawarto w Załączniku nr 3 do 
SWZ.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: 1-Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2- 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3-Odwołanie w przypadkach innych niż określone w art. 
515 ust. 1 i 2 Pzp, wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4-Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 5-Odwołanie wnosi się w terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6-Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-65dd32ff-97c1-44d9-8431-4c0d20a632d6
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o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 7-Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 
r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 8-Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Wojewódzki Szpital Zespolony w Płocku
Número de registro: 000650070
Dirección postal: ul. Medyczna 19
Localidad: Płock
Código postal: 09-400
Subdivisión del país (NUTS): Płocki (PL923)
País: Polonia
Correo electrónico: d.ziolkowski@wszplock.pl
Teléfono: +48 24 364 63 56
Dirección de internet: https://www.wszplock.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl
Perfil de comprador: https://ezamowienia.gov.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Dirección de internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Terminal de intercambio de información (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta%
20/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: KANCELARIA DORADZTWO-PRZETARGI SP. Z O.O.

mailto:d.ziolkowski@wszplock.pl
https://www.wszplock.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta%20/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta%20/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Número de registro: 280415362
Dirección postal: Ul. WAŁY PIASTOWSKIE 1, LOK. 1508
Localidad: Gdańsk
Código postal: 80-855
Subdivisión del país (NUTS): Gdański (PL634)
País: Polonia
Correo electrónico: biuro@doradztwo-przetargi.pl
Teléfono: +48 606 205 108
Dirección de internet: www.doradztwo-przetargi.pl
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse: 700689-2026
Principal motivo de la modificación: Información actualizada
Descripción: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert wynika z udzielonych wyjaśnień treści 
SWZ i modyfikacji Projektowanych postanowień umowy.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0001
Descripción de las modificaciones: BT-131 - zmieniono termin składani ofert na dzień 
12.11.2026 r. BT-132 - zmieniono termin otwarcia ofert na dzień 12.11.2026 r. Godzina 
składania i otwarcia ofert pozostaje bez zmian. BT-134 - zmieniono TZO na dzień 09.02.2027 
r.
Los pliegos de contratación se modificaron el: 03/11/2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: cefe1bad-24a2-4f88-bd65-abc55d84483e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 31/10/2026 11:17:29 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 761311-2026

mailto:biuro@doradztwo-przetargi.pl
http://www.doradztwo-przetargi.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Número de la edición del DO S: 213/2026
Fecha de publicación: 03/11/2026


	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.6. Información general
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0000
	10. Modificación
	10.1. Modificación
	Información del anuncio

